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ZMLUVA O POSKYTNUTI
VZDELAVACIEHO GRANTU

PROSTREDNICTVOM AMEX

Tato zmluva o poskytnuti vzdeldvacieho grantu
(,,Zmluva“) sa uzatvira medzi nasledovnymi
zmluvnymi stranami a nadobudne platnost’ diiom
podpisu poslednou stranou tejto Zmluvy
a udinnost diiom podpisu poslednou stranou
tejto Zmluvy ALEBO dilom jej zverejnenia
v Centralnom registri zmluv v sulade s ¢lankom
3.4 tejto Zmluvy (,,Datum téinnosti):

ZMLUVNE STRANY

Johnson & Johmsom s.r.0. S0 vsidlom
Karadzi¢ova 12, 821 08 Bratislava, ICO: 31
345 182 (,,Spoloénost™)

A

NARODNY USTAV SRDCOVYCH A
CIEVNYCH CHOROB, A.S., pravnické osoba
zaloZena podla prava Slovenskej republiky, so
sidlom na adrese Pod Krasnou harkou 1, 833 48
Bratislava 37, ICO: 35971126 (,Prijemca
grantu®).

(dalej spolu len ,Zmluvné strany“ a kazda
z nich samostatne d’alej len ,,Zmluvn4 strana®.)

VZHIADOM NATO, ZE Spolognost a jej
spriaznené spolo¢nosti sa zaoberajlii vyskumom,

vyvojom, vyrobou, marketingom,
velkodistribiiciou a/alebo predajom
zdravotnickych pom6cok;

VZHECADOM  NATO, ZE  zimerom

Spoloénosti je podporovat’ nezavislé medicinske
vzdeldvanie av stvislosti stym, poskytovat
zdravotnickym organizacidm vzdelavacie granty
vo forme petiazného daru alebo materidlngj
podpory na tcely podpory a rozvoja skuto¢ného
medicinskeho  vzdeldvania  zdravotnickych
pracovnikov, pacientov a/alebo verejnosti o
klinickych, vedeckych a/alebo medicinskych
témach, ktoré sd relevantné pre terapeutické
oblasti, o ktoré ma Spolo¢nost’ zaujem alebo na
ktorych sa podiela;

VZHLEADOM NATO, ZE Prijemca grantu je
nemocnica, ktord Spolo&nosti predloZila Ziadost’

W/
: v
CZOTOT00393
EDUCATIONAL GRANT
AGREEMENT
THROUGH AMEX
This Educational Grant Agreement (the

“Agreement”) is entered into by and between the
following contractual parties as the date of last
signature herein and becomes effective as the date
of last signature herein OR the date of publication
of this Agreement in the Central Register of
Contracts in accordance with Article 3.4 of this
Agreement (the “Effective Date™).

BY AND BETWEEN

Johnson & Johnson s.r.o., with offices at
Karadzi¢ova 12, 821 08 Bratislava, ID No.: 31
345 182 (the “Company”)

AND

NARODNY USTAV SRDCOVYCH A
CIEVNYCH CHOROB, A.S., an organization
incorporated under the laws of Slovak Republic
with a registered address in Pod Krasnou hérkou
1, 833 48 Bratislava 37, ID. No: 35971126 (the
“Grant Recipient”).

(Together hereinafter referred as “Parties”, or
each individually as a “Party”.)

WHEREAS, Company and its affiliated
companies are engaged in research, development,
manufacturing, marketing, and/or sale of medical
technologies;

WHEREAS, Company is committed to support
independent medical education and intends to
provide educational grants via funding or in kind
support to Healthcare Organisations for the
support and the advancement of genuine medical
education of Healthcare Professionals, patients
and/or the public on clinical, scientific and/or
healthcare topics relevant to the therapeutic areas
in which the Company is interested and/or
involved;

WHEREAS, Grant Recipient is a hospital which
submitted a Grant Request Application (the
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o grant (,,Ziadost’ o Grant*) prostrednictvom
Prilohy I

VZHUADOM NATO, ZE pefiaznd Giastka
zodpovedajica Grantu podla tejto Zmluvy bude
Prijemcovi Grantu poskytnutd prostrednictvom
cestovnej kancelarie GBT CR, s.r.o.; Plynarni
1617/10 Praha 7 Holedovice, 170 00; Ceska
republika (,, AMEX"), ktora zorganizuje dopravu
a ubytovanie a d’alej vykonanie platby vietkych
nakladov, ktoré sa tykaji nizSie schvaleného
Projektu;

VZHLADOM NATO, ZE Spolognost’ Ziadost
o grant preskimala a md zdujem Prijemcovi
grantu poskytnit’ nasledujiicu podporu za niZ3ie

uvedenych podmienok:
1. UCEL GRANTU
1.1  Spolo¢nost’ Prijemcovi grantu poskytne

1.2

prostrednictvom AMEX vzdelavaci grant
vo forme daru na uéely podpory ugasti
zdravotnickych pracovnikov na
vzdelavacich podujatiach organizovanych
tretimi stranami tak, ako je bliZsie
Specifikované v Elanku 2 (,,Grant“). Grant
bude poskytnuty na podporu nezavislého
medicinskeho vzdelavania v silade s
etickym kdédexom asocidcie MedTech
Europe (v originali: MedTech Europe
Code of Ethical Business Practice),
vsilade s Pravidlami vyuZitia Grantu
Spolo¢nosti na podporu Udasti
zdravotnickych odbormikov na
edukaénych podujatiach organizovanych
tretou stranou (Priloha & IV), pokial sa
jedna oGrant na podporu wdasti
zdravotnickych odbornikov na
edukaénych podujatiach organizovanych
tretou stranou a vSetkymi platnymi
pravnymi predpismi a profesijnymi
etickymi kédexmi platnymi v prislusnom
State.

Spolo¢nost  sa  zavdzuje poskytnaf
Prijemcovi grantu prostrednictvom AMEX
Grant aPrijemca grantu Grant prijima
azavizuje sa Grant vyuZit vyluéne vo
vzt'ahu k nasledovnému téelu:

CZOTOT00393

“Grant Request Application”) through Annex I
to the Company;

WHEREAS, the payment of the Grant in
accordance with this Agreement will be made to
the Grant Recipient through a travel agency GBT
CR, s.r.o.; Plynarni 1617/10 Praha 7 HoleSovice,
170 00 Czech Republic (‘AMEX™), that will
organize travel and accommodation and payment
of all fees required for the Programme

WHEREAS, Company has reviewed the Grant
Request Application and wishes to provide
following support to Grant Recipient on the
following terms and conditions:

1.2

PURPOSE OF THE GRANT

The Company shall provide to the Grant
Recipient through AMEX an educational
grant in the form of donation for support
for Healthcare Professionals Participation
at Third Party Organised Educational
Eventsspecified in Article 2 (the “Grant™).
The Grant shall be provided to support
independent medical education in
accordance with the MedTech Europe
Code of Ethical Business Practice, in
accordance with Rules for utilization of
Company’s Grant for support of
Healthcare Professionals’ attendance at
Third Party Organised Educational Events
if applicable (Annex IV) and all applicable
laws and legal regulations and country-
specific industry codes of conduct.

The Company undertakes to provide the
Grant through AMEX to the Grant
Recipient and the Grant Recipient accepts
the Grant and undertakes to use the Grant
exclusively for the following purpose:
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1.3

1.4

1.5

(a) PRAGUE RHYTHM 2022; 24th
Prague Workshop om Catheter
Ablation, APRIL 24/26, 2022 -
uéast 2 zdravotnickych pracovnikov,
ktori sa zdastnia konferencie atd’.
(,,Projekt™)

Zmluvné strany sa dohodli, Zze kaZda z
jednotlivych Casti Projektu slizi vylu¢ne
na vedecké a/alebo vzdeldvacie ucely a
nebude nijakym spdsobom, priamo ani
nepriamo propagovat vyrobky  alebo
sluzby Spolo€nosti.

Grant sa nepouZije na:

(a) priamu alebo nepriamu propagéciu
vyrobkov alebo sluZieb Spolo¢nosti;

(b) podporu pouZivania akéhokolvek
vyrobku mimo rozsahu prislusnych
povoleni;

(c) uhradu vynaloZenych poplatkov zo
strany Prijemcu grantu na ucely
vlastnej propagécie a propagacie jeho
sluZieb;

(d) podporu charitativnych programov;

(e) thradu reZijnych nakladov
organizdcie, napriklad na kipu
vlastného vybavenia, softvéru a
skolenie nezdravotnickych
pracovnikov.

Prijemca grantu sa zavdzuje Grant

vyuZivat vyluéne pre tucely uhrady

nakladov priamo stvisiacich s Projektom
pecifikovanym vysSie, v stilade s touto
Zmluvou a Ziadostou o Grant. V pripade,
Ze sa Grant poskytuje na podporu udasti
zdravotnickych odbornikov na
edukadnych podujatiach organizovanych
tretou stranou, Prijemca Grantu sa
zavizuje pri pouziti Grantu postupovat
vsulade s Pravidlami vyuZitia Grantu
Spoloc¢nosti na podporu ucasti
zdravotnickych odbornikov na
edukaénych podujatiach organizovanych
trefou stranou (Priloha ¢&. IV). Kazda
zmenu v planovanom vyuziti Grantu musi
Spolognost’ vopred pisomne schvalit’.

1.3

1.4

1.5

CZOTOT00393

(a) PRAGUE RHYTHM 2022; 24th
Prague Workshop on Catheter
Ablation; APRIL 24/26, 2022 - for
participation 2 of  Healthcare
Professionals to attend the conference
etc. (the “Programme’)

The Parties agree that each of the various
components of the Programme is for
scientific and/or educational purposes only
and will not promote any Company's
products or services, directly or indirectly.

The Grant will not be used for:

(a) Direct or indirect promotion of
Company's products or services;

(b) Support of off-label use of any
product;

(c) Payment by the Grant Recipient of
exhibit or display fees for its
promotion and promotion of its
services;

(d) Support of charitable programmes;

(e) Payment for organisational overhead
such as purchase of capital equipment,
software and non-medical staff
training.

The Grant Recipient undertakes to use the
Grant only for the payment of costs
directly relating to the Programme
described above, in accordance with this
Agreement and the Grant Request
Application. If the Grant is provided to
support Healthcare Professionals’
attendance at Third Party Organised
Educational Events, the Grant Recipient is
obliged to undertake the use of the Grant
in accordance with Rules for utilization of
Company’s Grant for support of
Healthcare Professionals’ attendance at
Third Party Organised Educational Events
(Annex IV). Any change in the intended
use of the Grant must be approved in
advance by the Company in writing.
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2.2

2.3

2.4

3.1

GRANT

Spolognost s prihliadnutim na ustanovenia
tejto Zmluvy poskytne Prijemcovi grantu
prostrednictvom AMEX Grant
zodpovedajiici pefiaZnei tiastke v sume

~ zZmluvné strany berd na
vedomie, ¥e Grant bude zahfiiat vietky
naklady, bude vkonefnej sume a
Spolognost’ nebude povinna poskytnit' na
zéklade tejto Zmluvy Ziadne d’alsie plnenie
alebo poplatky.

Pefiasna Ciastka zodpovedajica Grantu
podla tejto Zmluvy bude poskytnutd

prostrednictvom cestovnej  kanceldrie
AMEX, ktora zorganizuje dopravu
a ubytovanie a d'alej zorganizuje

vykonanie platby vietkych nakladov, ktoré
by sa tykali vySSie schvaleného Projektu.
Prijemca  Grantu musi s AMEX
komunikovat a poskytnat jej vietky
informacie potrebné pre plnenie povinnosti
vyplyvajicej ztejto Zmluvy. Prijemca
Grantu nesmie Spoloénosti poskytovat

informacie o zdravotnickych
pracovnikoch,  ktori budd findlnymi
prijemcami  tohto ~ Grantu, uveden¢
informacie mo%e Prijemca  Grantu

poskytovat len AMEX za ticelom plnenia
povinnosti vyplyvajicich z tejto Zmluvy.

Grant bude Prijemcovi grantu poskytnuty
prostrednictvom  AMEX najneskor
v lehote dostatotnej k zorganizovaniu
Projektu v stlade s touto Zmluvou.

Pre vyltienie pochybnosti sa uvadza, Ze
Spolo¢nost nie je povinnd Prijemcovi
grantu Grant poskytnat do doby, neZ tato
Zmluva nadobudne u&innost v sulade s
prislusnymi  ustanoveniami tato
skutoénost’ nie je Spolognosti Prijemcom
Grantu riadne preukédzana.

ETICKY _ KODEX A
ZVEREJNOVANIE INFORMACII

Zmluvné strany sa zavizuju zabezpeCit,
aby vyuZitie prostriedkov Grantu bolo v

2.
2.1

2.2

2.3

2.4

3.1

CZOTOT00393

THE GRANT

Subject to the provisions of this
Agreement, the Company shall provide
through AMEX to the Grant Recipient, the
Grant corresponding o the sum of ¢

i . It is understood that the
Grant shall be all inclusive and final and
the Company shall not be liable to pay any
additional compensation or fee under this
Agreement.

The payment of the Grant in accordance
with this Agreement will be made through
a travel agency AMEX, that will organize
travel and accommodation and payment of
all fees required for the Programme. The
Grant Recipient shall communicate with
AMEX and provide it will all information
necessary of fulfilment of the obligations
from this Agreement. The Grant Recipient
must not provide information on healthcare
professionals that will be beneficiaries of
this Grant to the Company, but only to
AMEX, for purpose of fulfilment of the
obligations from this Agreement. The
Company will inform Grant Recipient on
AMEX contact details for the purpose of
fulfilment of the obligations arising from
this Agreement.

The Grant will be provided through
AMEX to the Grant Recipient at the latest
within the period which will be sufficient
for organizing of the Programme in
accordance with this Agreement.

For the avoidance of doubt, it is stipulated
that the Company shall not be obliged to
provide the Grant to the Grant Recipient
until this Agreement enters into
effectiveness in accordance with the
relevant provisions and this fact is not duly
proven to the Company by the Grant
Recipient.

ETHICS AND DICSLOSURE

The Parties agree to ensure that all use of
Grant funds complies with the MedTech
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3.2

sulade s etickym koédexom asociacie
MedTech Europe (v origindli: MedTech
Europe Code of Ethical Business), v stlade
s Pravidlami vyuZitia Grantu Spolo¢nosti
na podporu tcasti  zdravotnickych
odbornikov na edukaénych podujatiach
organizovanych tretou stranou (Priloha €.
IV), pokial' sa jedna o Grant na podporu
uéasti  zdravotnickych odbomikov na
edukaénych podujatiach organizovanych
tretou stranou a vietkymi aplikovatelnymi

pravnymi  predpismi  a profesijnymi
etickymi kédexmi. Ak sa Grant poskytuje
na podporu tlasti  zdravotnickych

pracovnikov na vzdeldvacich podujatiach
organizovanych tretimi stranami, Prijemca
grantu zabezpeéi, aby sa Grant pouZil v
sulade s kapitolou 1: Vieobecné kritérid
pre podujatia, etického kédexu asociacie
MedTech Europe, okrem iné€ho aj v stilade
s nasledujicimi principmi:

(a) Program podujatia: mal by sa
priamo tykat' 3pecializicie a/alebo

medicinskej praxe zdravotnickeho
pracovnika, ktory sa podujatia
zOdastiiuje, alebo byt dostatocne

relevantny, aby uéast’ zdravotnickeho
pracovnika opraviioval;

(b) Miesto konania podujatia: nemalo
by sa statt hlavnou motivaciou
Projektu;

(c) Hostia: Grant by sa nemal pouZit' na
podporu alebo uhradu pohostenia,
cestovnych nahrad, ubytovania alebo
inych  vydavkov  zdravotnickych
pracovnikov alebo inych osdb, ktoré
nemaju  bona fide zaujem na
odbornom podujati v rdmci Projektu.

(d) Primerané pohostenie: primerané

pohostenie zdravotnickych
pracovnikov zicastrinjiicich sa na
vzdelavacich podujatiach

organizovanych tretimi stranami by
malo byt z hl'adiska asu a zamerania
podriadené odbornosti Projektu.

V niektorych krajindch méZzu pravne
predpisy a nariadenia daného 3tatu alebo
profesijné kodexy vyZzadovat’ zverejnenie,

3.2

CZOTOT00393

Europe Code of Ethical Business Practice,
in accordance with Rules for utilization of
Company’s Grant for support of
Healthcare Professionals’ attendance at
Third Party Organised Educational Events
if applicable (Annex IV) and all applicable
laws and all applicable laws and legal
regulations and industry codes of conduct.
Particularly, where the Grant is provided to
support Healthcare Professionals’
attendance at Third Party Organised
Educational Events, the Grant Recipient
shall ensure that the Grant is used in
accordance with Chapter 1: General
Criteria for Events, of MedTech Europe
Code of Ethical Business Practice,
including, but not limited to, the following
principles:

(a) The Event Programme: it should
directly relate to the specialty and/or
medical practice of the Healthcare
Professional attending the event, or be
sufficiently relevant to justify the
Healthcare Professional’s attendance;

(b) Event Location and Venue: it should
not become the main attraction of the
Programme;

(c) Guests: the Grant should not be used
to facilitate or pay for meals, travel,
accommodation or other expenses for
guests of Healthcare Professionals, or
for any other person who does not
have a bona fide professional interest
in the information being shared at the
Programme;

(d) Reasonable Hospitability:
reasonable hospitability for
Healthcare Professionals attending
Third Party Organised Educational
Events is allowed, but it should be
subordinate in time and focus to the
Programme.

In certain countries, applicable laws and

legal regulations and/or professional codes
of conduct may require publication,
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3.3

3.4

oznamenie alebo schvélenie mechanizmov

tykajicich sa interakcii medzi
Spoloénostou a zdravotnickymi
organizaciami, napriklad Prijemcom

grantu, Zmluvné strany stihlasia s tym, Ze
ak sa tieto poZiadavky budd vzt'ahovat' na
¢innosti v ramei tejto Zmluvy, Spolo¢nost
modze byt povinnd ozndmit informécie
v siilade s poZiadavkami vy3Sie uvedenych
pravidiel, ktoré m6zu okrem iného zahriat’
aj udaje o tejto Zmluve, tdaje o Prijemcovi
grantu asthrnnd  hodnotu plneni za
prisludny rok.

Bez ohl'adu na vyssie uvedené sa Zmluvné
strany dohodli, Ze Prijemca grantu
poskytne Spoloénosti do 30 dni odo diia
dorudenia Ziadosti Spolo¢nosti:

(a) informécie potrebné na splnenie
povinnosti Spoloénosti v suvislosti
s poskytnutim  Grantu Prijemcovi
grantu podl'a zdkona &. 362/2011 Z.z.
o liekoch a zdravotnickych
pomdckach, vzneni neskordich
predpisov, aby Spolo¢nost mohla
poskytntt’ spravu Nérodnému centru
zdravotnickych informicii do 31.
januéra a 31. jila, tak ako je uvedend

v Zakone o liekoch. Nesplnenie
vyssie uvedenej povinnosti
Zdravotnickym  zariadenim  voéi

Spoloénosti alebo Spoloénosti  voéi
Narodnému centru zdravotnickych
informdcii je sankcionované pokutou
vo vyske 10.000 EUR podla § 138
ods. 29 Zakona o liekoch,

(b) informécie potrebné na splnenie
povinnosti Spoloénosti v savislosti
s poskytnutim  Grantu  Prijemcovi
grantu podl'a zdkona &. 595/2003 Z.z.
zakon odani zprijmov, v znen{
neskorsich predpisov, a

(c) akekolvek dallie informacie, ktoré
bude Spolonost poZadovat od
Prijemcu grantu v suvislosti
s poskytnutim  Grantu  Prijemcovi
grantu.

Prijemca grantu je povinny zabezpedit,
aby tito Zmluva bola bezodkladne po jej
uzavreti zverejnend v Centralnom registri
zmluv v stlade so zdkonom &. 211/2000

3.3

3.4

CZOTOT00393

disclosure, or approval mechanisms related
to interactions between Company and
Healthcare Organisations, such as the
Grant Recipient. The Parties agree that,
should these requirements apply to the
activities in scope of this Agreement,
Company may be required to disclose
information as required under the above
stated rules, which may, amongst others,
cover the details of this Agreement, Grant
Recipient’s details and the aggregated
Grant value per year.

Without prejudice to the above, the Parties
have agreed that the Health Facility shall
provide the Company within 30 days of the
delivery of the request by the Company:

(a) information for the fulfillment of the
obligations of the Company in
relation to the provisions of the Grant
to the Health Facility pursuant to the
Act No. 362/2011 Coll. the Medicinal
Products Act, as amended, so that the
Company may submit a report to the
National Health Information Center
by January 31 and July 31 as specified
in the Medicinal Products Act. Failure
to perform the above obligation by the
Health Facility towards the Company
or the Company towards the National
Health Information Center is subject
to a fine of 10.000 EUR pursuant to
section 138(29) of the Medicinal
Products Act,

(b) information for the fulfillment of the
obligations of the Company in
relation to the provision of the Grant
to the Health Facility pursuant to the
Act No. 595/2003 Coll. Income Tax
Act, as amended, and

(c) any other information that the
Company will require from the Health
Facility in connection with the
provision of the Grant to the Health
Facility.

The Grant Recipient is obliged to ensure
that this Agreement is without undue delay
published in the Central Register of
Contracts in accordance with Act No.
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3.5

3.6

3.7

3.8

3.9

Z.z. o slobodnom pristupe k informdciam
(,,Zakon o pristupe k informéciam®).
Vtakom pripade je Prijemca grantu
povinny predloZit Spolocnosti bez
zbytoéného odkladu potvrdenie
o zverejneni Zmluvy.

V suvislosti s touto zmluvou Spolo¢nost’
spracovava udaje o zdravotnickych
pracovnikoch, ktoré Prijemca grantu
poskytuje Spolognosti za U¢elom plnenia
zakonnych povinnosti. Niektoré z tychto
udajov mézu byt’ ,,osobnymi udajmi‘.

Spolocnost’” bude tieto osobné tdaje
spracovavat v sulade s Oznamenim o
ochrane osobnych udajov, ktoré tvori
Prilohu IIT tejto Zmluvy. Prijemca grantu
je povinny zabezpefit' podpisanie tejto
prilohy kaZzdou dotknutou fyzickou osobou
ana Ziadost Spolognosti ju dorudit
Spoloénosti.

Oznamenie o ochrane osobnych udajov
poskytuje dotknutym fyzickym osobam
pozadované informdacie o spracovani ich
osobnych Udajov zo strany Spolo¢nosti v
suvislosti s touto Zmluvou, vratane
informacii o ich pravach (vratane prava na
pristup k osobnym tdajom a ich opravu,
ako i v uréitych pripadoch prava na vymaz,
obmedzenie spracovania a prava vzniest
namietku proti spracovaniu) a
povinnostiach Spolo¢nosti v savislosti s
tymto spracovanim.

V pripade ak sa to vyZaduje, podujatie
uvedené v ramci Projektu musi byt pred
vyuzitim finanénej podpory na ucely
podujatia schvalené systémom
EthicalMedTech  Conference  Vetting
System a/alebo podobnym celostitnym
systémom schval'ovania. Prijemca grantu
sa zavdazuje predloZit podujatie na

postdenie v ramci systému
EthicalMedTech Conference Vetting
System  a/alebo inédho  podobného

celostatneho systému schvalovania.

Zmluvné strany vyslovne sthlasia s tym,
Ze poskytnutie Grantu implicitne ani
explicitne nezakladd dohodou o tom, aby
Prijemca grantu kupoval, prenajimal,
odporudal, predpisoval, pouzival, dodaval

3.5

3.6

3.7

3.8

3.9

CZOTOT00393

211/2000 Coll. on Free Access to
Information (the “Act on Access to
Information™). The Grant Recipient is
required to provide the Company without
undue delay with a confirmation of the
publication of this Agreement.

In connection with this Agreement the
Company processes information on health
care providers, which the Grant Recipient
provides to the Company for the purposes
of fulfillment of legal obligations. Certain
of these information may constitute
“personal data”.

The Company shall process such personal
data under conditions set out in the
Information on Protection of Personal Data
attached as Annex III to this Agreement.
The Grant Recipient shall ensure that all
concerned natural persons sign this annex
and upon the Company’s request deliver
them to the Company.

The Information on Protection of Personal
Data provides the concerned natural
persons with required information with
respect to processing of their personal data
by the Company in connection with this
Agreement, including their rights
(including right of access, rectification, as
well as in certain cases right to erasure,
restriction of processing or to object to
such processing) and obligations of the
Company in connection with such
processing.

Where applicable, the event specified in
the Programme must be approved by the
EthicalMedTech  Conference  Vetting
System, and/or similar national approval
scheme, prior to any amount of the Grant
being used for the event. The Grant
Recipient undertakes to submit the event

for the  assessment under the
EthicalMedtech ~ Conference  Vetting
System, and/or the similar national

approval scheme.

The Parties specifically agree that the
provision of the Grant is not implicitly or
explicitly linked to an agreement for the
Grant Recipient to purchase, lease,
recommend, prescribe, use, supply or

7/18
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3.10

4.2

5.1

alebo obstaraval vyrobky alebo sluzby
Spolo¢nosti, ani nepredstavuje odmenu za
predchadzajice  nakupy, vyuZivanie,
objednavky, odportcania alebo referencie.

Prijemca grantu vyslovne vyhlasuje, Ze
poskytnutie Grantu neznamend porusenie
Ziadnej z jeho povinnosti vyplyvajucich z
platnych pravnych predpisov, profesijnych
etickych kddexov, pravidiel tykajucich sa
konfliktu zdujmov a inych zasad etického
spravania. Prijemca grantu sa zavizuje
plnit’ vetky svoje povinnosti siivisiace s
prijatim  Grantu, vratane povinnosti
vyplyvajiicich z platnych dafovych
predpisov.

NEZAVISLY VYBER

Spolocnost’ nebude ziadnym spdsobom
ovplyviiovatl  vyber  zdravotnickych
pracovnikov, ktori budii z Grantu
profitovat’. Ak sa Grant poskytuje za
ucelom financovania ucasti
zdravotnickych pracovnikov na
vzdelavacich podujatiach organizovanych
tretimi stranami, za vyber i€astnikov bude
zodpovedat’ vyluéne Prijemca grantu.

Ak je Prijemca grantu organizatorom
vzdelédvacieho podujatia organizovaného
trefou stranou, bude mat vyluéna
zodpovednost za (i) obsah programu; (ii)
vyber  prednaSajucich,  moderatorov
a/alebo predsedu, ktori budi podas
vzdelavacieho podujatia organizovaného
tret'ou stranou vystupovat
(,,Prednasajiici®) a (iii) platbu pripadnych
honorarov Prednasajucich. Spoloénost’ sa
nebude podrobne zapidjat' do uréovania
obsahu vzdelavacieho programu na téely
vyberu  PrednéSajicich. V  pripade
vyslovnej Ziadosti méZe Spolo¢nost
odporudit’ prednasajiicich alebo sa k
programu vyjadrit’.

PRAVO KONTROLU A

OVERENIE

Spoloénost a Prijemca sa dohodli, Ze
AMEX do tridsiatich (30) dni od
ukoncenia Projektu poskytne Spolo¢nosti
kontrolnu spravu o pouZiti Grantu a/alebo
primeranti dokumenticiu [napr. kipie
uctovnych dokladov, képie origindlov

NA

3.10

4.2

5.1

CZOTOT00393

procure the Company’s products or
services or used to reward past purchases,
uses, orders recommendations, or referrals.

The Grant Recipient explicitly declares
that the provision of the Grant does not
cause a breach of any of its obligations
arising from applicable laws and legal
regulations or any codes of conduct,
conflict of interest and other ethic rules.
The Grant Recipient undertakes to fulfill
any of its obligations related with the Grant
receipt, in particular arising under
applicable tax law.

INDEPENDENT SELECTION

The Company shall not have any
involvement in any way in the selection of
the Healthcare Professionals who will
benefit from the Grant. Where the Grant is
provided to  support  Healthcare
Professionals’ attendance at Third Party
Organised Educational Events, the Grant
Recipient shall be solely responsible for
selection of participants.

Where the Grant Recipient is the organiser
of the Third Party Organised Educational
Event, the Grant Recipient shall be solely
responsible for (i) the programme content;
(ii) the selection of podium speakers,
moderators and/or chair, who present
during a Third Party Organised
Educational Event (the “Faculty”); and
(iii) the payment of Faculty honoraria, if
any. The Company shall not have any
detailed involvement in determining the
content of the educational programme and
for selection of Faculty. If expressly
requested to do so, the Company may
recommend speakers or comment on the
programme.

REVIEW AND  VERIFICATION
RIGHTS

The Company and the Grant Recipient
agree that AMEX, shall provide to the
Company a follow up report on the use of
the Grant and/or adequate documentation
[e.g. copies of booking documents, copies
of original tickets], incl. documentation

8/18
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listkov], vrtane dokumentacie
preukazujlicej ucast’ vybraného
zdravotnickeho pracovnika na Projekte
potvrdzujicu, Ze Grant bol pouZity v
stilade s podmienkami tejto Zmluvy, popr.
na Ziadost Spolofnosti kedykolvek v
priebehu trvania Projektu, a to vo vztahu k
doposial uhradenym ¢iastkam Grantu.
Kontrolnd sprava by nemala obsahovat
informécie o kone&nych prijemcoch (napr.
uéastnikoch podujatia), na zdklade ktorych
mo#no zistit' ich totoZznost. Vynimkou si
pripady, ked’ to poZaduju pravne predpisy.

UKONCENIE ZMLUVY

Spolo¢nost’ ma pravo odstipit’ od tejto
Zmluvy na zaklade pisomného oznamenia,
v pripade, ak:

(a) Prijemca grantu podstatnym
spésobom porudi svoje povinnosti
vyplyvajuce z tejto Zmluvy a toto
porudenie nenapravi do tridsiatich
(30) dni od prijatia pisomného
oznamenia o takomto porufeni zo
strany Spolo¢nosti. V takom pripade
prestan byt vietky mnevyplatené
prostriedky Grantu splatné a Prijemca
grantu bude povinny vratit vSetky
prostriedky, ktoré mu uz Spolocnost
prostrednictvom AMEX poskytla;

(b) podujatie vramci Projektu nebude
schvdlené prostrednictvom systému
EthicalMedTech Conference Vetting
System. V takom pripade prestani
byt vietky dosial nevyplatené
prostriedky Grantu splatné a Prijemca
grantu bude povinny vratit' vSetky
prostriedky, ktoré mu uz Spoloénost’
prostrednictvom AMEX poskytla;
alebo

(c) déjde k zru¥eniu podujatia v ramci
Projektu, Spolo¢nost nebude mat’
povinnost'  poskytnif  Prijemcovi
grantu dosial’ nevyplatené prostriedky
a Prijemca grantu bude povinny vratit
vietky prostriedky, ktoré mu uz
Spolo€nost’ prostrednictvom AMEX

poskytla.

CZOTOT00393

proving the attendance of the selected
Healthcare  Professional on  the
Programme, verifying that the Grant was
used in accordance with the terms and
conditions of this Agreement within thirty
(30) days from the conclusion of the
Programme or at any time during the
Programme duration upon the Company’s
request, in relation to the amounts already
spent. The follow up report should not
include personally identifiable information
about the final beneficiaries (e.g., event
attendees), except where this is specifically
required under applicable laws and legal
regulations.

TERMINATION

The Company will have the right to rescind
this Agreement at any time by written
notice when:

(a) the Grant Recipient materially
breaches any of its obligations arising
from this Agreement and such

material breach of this Agreement is
not cured by the Grant Recipient
within thirty (30) days after receipt of
written notice of breach from the
Company. In that event, any unpaid
Grant funds will no longer be due and
the Grant Recipient shall refund the
amounts that have already been paid
by the Company through AMEX;

(b) the event under the Programme is not
approved via the EthicalMedtech
Conference Vetting System. In that
case, any unpaid Grant funds will no
longer be due and the Grant Recipient
shall refund the amounts that have
already been paid by the Company
through AMEX; or

(c) the event under the Programme has
been cancelled. In that event, any
unpaid Grant funds will no longer be
due and the Grant Recipient shall
refund the amounts that have already
been paid by the Company through
AMEX.
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6.2

7.1

7.2

8.2

8.3

Odstipenie od tejto Zmluvy musi byt
pisomné a nadobuda u&innost diiom
doruCenia Zmluvnej strane, ktorej je
uréené.

DODRZIAVANIE PREDPISOV V
OBLASTI BOJA PROTI KORUPCII

Strany sa zdrzia akéhokol'vek konania,
ktoré zakazuji vnltroitatne & iné
protikorupéné predpisy (d’alej spoloéne
len ako ,Protikorup&na predpisy“),
ktoré sa mézu vzt'ahovat' na jednu alebo
obe strany tejto Zmluvy. Bez toho, aby
bolo dotknuté vy§sie uvedené, zdr¥ia sa
obe strany akychkol'vek priamych alebo
nepriamych  platieb, pontik alebo
prevodov  akychkolvek hodnét a
zdvizkov ¢i prisfubov akychkolvek
platieb, ponuk alebo  prevodov
akychkolvek hodndét v  prospech
predstavitela €i zamestnanca verejnej
spravy, predstavitela politickej strany,
kandidata na politickn funkciu, &
akejkol'vek tretej strany v stvislosti s
predmetom tejto Zmluvy vykondvanych
spdsobom, ktory by predstavoval
poruSenie Protikorupénych predpisov.

OSTATNE DOJEDNANIA

Tato Zmluva spolu s prilohami
predstavuje tGplnt dohodu Zmluvnych
stran ohladom predmetu tejto Zmluvy a
nahradza vsetky predchddzajice pisomné
alebo tstne zmluvy alebo dojednania
medzi Zmluvnymi stranami vo vztahu k
rovnakému predmetu, ktoré su edte stale v
platnosti.

Tato  Zmluvu mozno menit alebo
upravovat len pisomnou dohodou
podpisanou oboma Zmluvnymi stranami.

Prijemca Grantu bez predchadzajiiceho
pisomného stihlasu Spolognosti nepostipi
ani sa inak nezbavi Ziadneho zo svojich
prdv, uloh alebo povinnosti na zdklade
tejto Zmluvy. Prijemca grantu nie je

6.2

7.1

8.2

8.3

CZOTOT00393

Rescission of this Agreement must be
made in writing and shall enter into effect
on the date of its delivery to the intended
recipient Party.

ANTI-CORRUPTION COMPLIANCE

Neither Party shall perform any actions
that are prohibited by anti-corruption laws
and legal regulations (collectively “Anti-
Corruption Laws”) that may be
applicable to one or both Parties to this
Agreement.  Without limiting  the
foregoing, neither Party shall make any
payments, or offer or transfer anything of
value, to any government official or
government employee, to any political
party official or candidate for political
office or to any other third party related to
the transaction in a manner that would
violate Anti-Corruption Laws.

MISCELLANEOUS

This Agreement and its Annexes contain
the entire agreement and understanding
between the Parties with respect to the
subject matter hereof and supersedes and
replaces all prior agreements or
understandings, written or oral, with
respect to the same subject matter still in
force between the Parties.

This Agreement may not be amended or
modified except by a written agreement
signed on behalf of each of the Parties
hereto.

The Grant Recipient will not assign,
transfer or otherwise dispose of any of its
rights, duties, or obligations hereunder
without the prior written consent of the
Company. The Grant Recipient shall have

10/18
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zapocitanie  svojich
Spolocnosti  bez
pisomného  sthlasu

opravneny na
pohladavok  voéi
predchadzajiiceho
Spolocnosti.

Tiato Zmluva sa bude vykladat a
interpretovat’ podla pravnych predpisov
Slovenskej republiky. Vietky spory, ktoré
sa neurovnaji mimostdne, budi
predloZené na prejednanie vecne a miestne
prislu$nym sidom Slovenskej republiky.

84

Tato Zmluva je vyhotovena v dvojjazy&nej
slovensko-anglickej verzii. Obe jazykové verzie
st identické. V pripade akychkolvek rozporov
medzi tymito jazykovymi verziami bude
slovenska verzia rozhodujtica.

Zmluvné strany vyjadruji svojimi podpismi
stihlas so v3etkymi podmienkami tejto Zmluvy.

Za a v mene Spolo¢nosti / For and on behalf of
the Company

Miesto / In: Bratislava

Déatum / Date:

Johnson & Johnson s.r.o.

/'
/,.,

' ——

P’

A7
Mé/no / Name: Jtulia Dvorszki

Funkcia / Title: konatel’ka spolo&nosti

CZOTOT00393

no right to set off its claims against the
Company without prior written consent of
the Company.

This Agreement shall be construed and
interpreted in accordance with the laws of
the Slovak Republic. Any dispute, if not
amicably settled, shall be submitted to the
competent courts of the Slovak Republic.

8.4

This Agreement is executed in bilingual Slovak-
English language version. Both language
versions are identical. Should there be any
discrepancy between the two languages versions,
the Slovak language version shall prevail.

By their signatures below, the Parties in this
Agreement agree to all the terms and conditions
of this Agreement.

Za a v mene Prijemcu grantu / For and on
behalf of the Grant Recipient

Miesto / In: Bratislava

Datum / Date:

NARODNY  USTAV  SRDCOVYCH A

CIEVNYCH CHOROB, A.S.

Meno / Name: Tuzsws eof “T}’%'c:,u:-f

Funkcia / Title: «~ =1 @(&uj&-‘k‘—'ﬁ;—l\
W,

Toatec et

11718
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Priloha I
Formular Ziadosti o grant

Annex I
Grant Request Application Form

vetsion /2025 Gebanenadehinc
h |
EDUCATIONAL GRANT REQUEST FORM
Support for HCPs' participation at 3rd party organised educational events
FORMULAR ZIADOSTI O UDELENIE EDUKACNEHO GRANTU
Podpora Gfasti HCP na vzdeldvacich podujatioch organizovanyeh tretou stranou
— %
DETAILS OF REQUESTING ORGANISATION
UDAJE O ZIADATELOV! - ORGANIZACH
Full name of Healthcare
Qeganisation {HCQ);:
Colg ndzov rdravotnicke;
organizsae {HCO): Ndrodny Ustav srdcovych a cieviyeh chordha s,
Tax ID or Registration ID: Are you Healteare provider according to locat
DIC olebo 1C0: flegislation? Ste paskytovata? zdravotnej
. 35971126 starastiivast pudia plataeg lspislatay? Ano
Full Address of HCO:
Cela odresa HCO. Pod krdsnou Harkou 1, 33348 ratisiova
Bank name/Ndzov banky Vb, a.5. Bratislavy
Bank account details: Account halder/Mojitef ictu NUSCH a.s.
Bankové ddoje; 1BAN SKS7 D200 0000 0060 2633 0113
SWIFT code/SWIFT kéd l SUBASKBX
Contact person name: Mgr. Katarlna Kromkova
Mesio kontaktnej vsoby
Contact person phone Ao,
Telefénne &ista kontokingf E-mail:
asoby: +421904 265 928 katarina.kromk_oga_@nusch.ﬂ‘
REQUEST DETAILS
DETAILY k ZIADOST )
Medical area assaciated with the
grant:
ﬂeditfnskn vblast tykafiica su grontu: arytmoldgia, e!ektmfvziolégﬁa
Title of the event:
Vdzov pedujatia: PRAGUE RYTHM 2022
Location:
k.wem kononia:
Praha
Date Slart date: End date;
2443022
Ddtum Zatiatok: 202 Komec: 26,4.2022
Has the event been approved by ] YES, event is compliant
MedTech Confesence Verting System |Ano ANO, poduiatie spitg podiadavky
(CVs)? — T —
e podujatie schudfend v MegTech :2, the a::enmen( is still p::;.li;g of has nat heeP st.arted
Conference Verting System (ci VS it, na vyhednotenie sa éokd olebo vste nebaln racate
NO, event does not fall under the scopa of LV, reason:
NIE, podujotie nespodd pod hodnotenie ¢ Vs, dévod:
NO, event it not compliant with MedTech Cade N
NIE, podujatie nie Jje v sdlade s MedTech K ddexom
Objective of the Educational Event,
(stape, purpose and antidpated
cutcome):
please attach up-to-date programme Utelom vedelivacieho podujatia je ochozndmenie sa s novymi technologiami
Uiel vedeidvacieho podujatia B . . : L. o
. 3 pracovnymi postupmi v oblasti clekiro ioldgie a ich im v praxi.
(rozs0h, :.’rdemc(akdvnnppnhoﬂ, R YImip P ﬁﬂ 8! pouiitim v oA
prosim, pritoite aktuding progrom

Page 10f2
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version 2/2020 fﬁufnncn affetisaen
General rules for costs funded from arrival/departure date: 23.4/26.4.2022
&) grant: ddtum prichodu/odchodu:

hradené z grantu spoloZnosti J&J: Typ ndkladoy Plénované néklady (EUR)

VSeobecné pravidlé pre ndklady Cost Type W

Accomodotion - hotef mox 4* registration fee:
; N
U bytovanie - hotel max 4 registratny poplatok:

No meals - except hotel breakfusts | gy ous ndklody na jedného tastniko:

Fﬁgh: - economy class only accomodation total costs: )
Let - len trieda ecomony 5 nd .
ubytovanie celkové néklady:
No private car/car rental room rate E"n"iiﬁ‘t:—y
Ziadne néklady na sikromné cena izby za noc:
auto/prendjom aute transportation:
Public transport (train, bus) - only for . doprava:
long distance travel [ airtine ticket/etenka
Verejnd doprava {vlak, autobus) - len v | [_] Bus/Train/Autabus/Viak
pripade vicsich vedialenostf Total cost per participant:

lekdr elektrofyzioldg = elektrofyziclogicky technik
Prosim, uvedte selekéné kritérid pre VEEE aiclogicky

podporenyich Géastnikov

Bez jedla - okrem hotelovych rafiajok - —_—
! " 4 7 Number of participants:
[No per diems g A
i Pocet déostnikov: 2
ez digt
|Please describe selection criteria for
supported participants

Do you need logistic support from
travel agent GBT CR s5.r.0.{AMEX)? If yes, J&J will transfer the funds directly to AMEX
Potrebujete logistickd podpory Ak dno, J&J poskytne finanéng prostriedky priamo

cestovnej agentiiry GBT CR s.r.0. spoioénosti AMEX
[AMEX)?

=3
3
n

f

>
=]
o

l

I hereby declare that:
Tymto potvrdzujem, e:

- The information provided in this form and supparting documentation is true and accurate
Udaje uvedené v tomto farmuléri a podpornej dokumenticii sg pravdivé a presné.

- I got familiarized and accept the General Terms of Johnson & Johnson for providing Educational Grant
Oboznamil{a) som sa a sihlasim so vieobecnymi padmienkomi spoiocnosti Johnson & Johnson pre poskytovanie
edukaénych grontov

- The grant request is not explicitly or implicitly linked in any way to past, present or potential future purchase,
lease, recommendation, prescription, use, supply or procurement of the Johnson & Johnson's products or
services.

Ziadost o grant nemad Ziadnu priomu ani nepriamu sivislost s akymkolvek minulym, sdéasnym alebo potencidinym
budtcim ndkupom, prendjmem, odporiucanim, predpisovanim, vyuZivanim, doddvanim alebo obstardvanim

produktov alebo slufieb spoloénosti Johnson & Johnson. y
Date: I? / l :
Détum: 8.3.2022
Pos'an" prednosta kliniky kardiolégie
Pozicia:
SIGNATURE
PODPIS

Page 2 of 2
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Priloha II
Rozpis platieb

Annex II
Payment Schedule

[AFk je to relevantné, poutite Prilohu II, napriklad ked sa program vyvija niekolko rokov —inak
odkaz na rozpis platieb a Prilohu Il vymazte]

[use Annex II where relevant, for example when the programme evolves over a few years —
otherwise, delete the reference to Payment Schedule and Annex II]

14/18
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Priloha III
Oznamenie o ochrane osobnych udajov

Annex III
Information on processing of personal data

Toto oznamenie o ochrane osobnych Gdajov poskytuje informacie o spractvani osobnych (dajov zo
strany spoloénosti Johnson & Johnson, s.r.o., so sidlom: Karadzicova 12, 821 08 Bratislava,
Slovenska republika, 1CO: 31345182, IC DPH: SK2020300931, zapisanej v Obchodnom registri
Okresného sudu Bratislava |, oddiel: Sro, vioZka &.: 4598/B (dalej len ,Spoloénost™), v stvislosti so
zmluvou uzatvorenou medzi Spoloénostou a NARODNY USTAV SRDCOVYCH A CIEVNYCH
CHOROB, AS., so sidlom Pod Krasnou horkou 1, 833 48 Bratislava 37, ICO: 35971126 (dalej len
.Prijemca grantu®). (dalej len ,Zmluva"“), na zaklade ktorej bol Prijemcovi grantu Spoloénostou
poskytnuty grant. Osobné Gdaje budu spracovavané v rozsahu: meno, priezvisko, povolanie, adresa
bydliska / ndzov a adresa miesta podnikania (ak je to aplikovateing), DIC / datum narodenia, nazov a
adresa zdravotnickeho zariadenia (jeho zamestnévatela) a ldaje o poskytnutom pefiaZnom a
nepefiaznom plneni, resp. dalsie (daje vyzadované relevantnymi pravnymi predpismi. Spoloénost, ako
prevadzkovatel osobnych tdajov, ziska Vase osobné Gdaje od Prijemca grantu.

Ugel spractvania a pravny zaklad pre spracivanie osobnych tdajov

Vase osobné udaje budeme spracovavat za G&elom plnenia zakonnych povinnosti Spolo&nosti v
slvislosti s poskytovanim plnenia poskytovatefom zdravotnej starostlivosti a zdravotnickym

pracovnikom.
Doba spracivania osobnych fidajov

VaZe osobné (daje budeme spracovévat a uchovavat len po nevyhnutna dobu poZadovanti pravnymi
predpismi vzhfadom na Ggel, na ktory sme ich zhromazZdili, najdihsie vak po dobu [prosime o doplnenie]
od ich zhromaZdenia.

Spristupnenie osobnych Gdajov
Va$e osobné (idaje méZeme dalej poskytovat’

e Spolognostiam v skupine Johnson & Johnson na Ugely popisané v ramci tohto oznamenia
0 ochrane osobnych udajov. Zoznam spolo€nosti v skupine Johnson & Johnson je k dispozicii
na http://www.investor.jnj.com/sec.cfm;

e Nasim poskytovatelom sluZieb (tretim stranam), ktori poskytuju sluzby, ako s webovy hosting
a sprava, hosting mobilnych aplikécii, analyza dat, spractvanie platieb, pinenie objednavok,
poskytovanie infrastruktury, sluzby IT, sluzby zakaznikom, e-mailové sluzby a sluzby priamej
dorucovacej posty, auditorské sluZby a iné sluzby, za G&elom umoznenia poskytnutia sluZieb: a

e Vsllade s platnymi zakonmi z dévodu reakcie na poZiadavky organov verejnej moci, vratane
takych organov mimo Slovensku republiku. Osobitne je Spolo&nost povinna vysdie uvedené
udaje poskytnit Narodnému centru zdravotnickych informacii ako aj prisiusnému dafiovému

uradu.

e Vsullade s Etickym kddexom podnikatefskej praxe MedTech Vasmu zamestnavatelovi
(nadriadenému), ak mate zamestnavatela.

Vase prava vo vztahu k osobnym tidajom

15718



Str. 16 z 18|Zmluvny vzor J&J, verzia 1/2022 CZOTOT00393

Poskytnutie Vasich osobnych (dajov, ktorych spractvanie je nevyhnutné pre spinenie zakonnych
povinnosti v stvislosti s poskytnutim grantu Prijemcovi grantu. Mate pravo kedykolvek pozadovat
pristup k Vasim osobnym (dajom a ich opravu. V rozsahu prisludnych pravnych predpisov na ochranu
osobnych Udajov mate tieZ pravo poZadovat vymaz Vasich osobnych Gdajov, popripade obmedzenie
spractivania a vzniest namietku proti spractvaniu. Vasu Ziadost poslite prosim elektronicky na e-
mailovl adresu privacySlovakia@its.jnj.com.

Ak chcete vyuZit svoje prava, zalite prosim prislusni poZiadavku poitou na adresu Spoloénosti
Karadziova 12, 821 08 Bratislava, Slovenska republika alebo elektronicky na e-mailovii adresu
infocz@its.jnj.com. MdZete tieZ kontaktovat nadu zodpovednu osobu pre ochranu osobnych Gdajov
prostrednictvom e-mailovej adresy emeaprivacy(@its.inj.com.

Vezmite prosim tiez do tvahy, Ze proti spractivaniu Vasich osobnych tidajov méate pravo podat navrh na
zagatie konania Uradu pre ochranu osobnych tidajov Slovenskej republiky.

V diia 2022
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Priloha IV

Pravidla vyuZitia Grantu Spolo¢nosti na podporu ucasti
zdravotnickych odbornikov na edukaénych podujatiach
organizovanych tret’ou stranou

Annex IV
Rules for utilization of Company’s Grant for support of Healthcare
Professionals’ attendance at Third Party Organised Educational
Events

Prostriedky z Grantu m6Zu byt vynaloZené len na naklady uvedené niZ3ie a len v pripade, Ze su
dodrZané pravidla uvedené v tejto prilohe a pokial’ st naklady dostatofne zdokumentované:

Grant shall cover only expenses listed below and only if rules of this Annex are followed and
supported by sufficient evidence:

Registracny poplatok
Registration Fee
Pozadovania dokumentécia:
Reguired evidence:
o faktira
invoice
o certifikat o icasti
certificate of attendance

Cestovanie

Travel

Verejnd doprava len v pripade dlh8ich ciest (vlak, autobus), letenka v ekonomicke;j triede.
Only long distance public transport (train, bus), airline ticket for economy class.

Cestovanie musi byt bezprostredne spojené s odbornym programom. Vylety, neopodstatnené
predlZenie pobytu alebo zastavky nie st povolené

Travel should be closely related to the timing of the professional programme. Side-trips, unrelated trip
extensions or unnecessary stopovers are not permitted.

Prostriedky z Grantu nemdzu byt pouzité na:
Grant may not cover any expenses:
= cestovanie s prichodom viac ako 24 hodin pred a odchodom viac ako 24 hodin
po oficidlnom odbornom programe
Jor travel related to arrival more than 24 hours before and departure more than
24 hours after official professional programme
= hradenie ndkladov stivisiacich s pouZitim stikromného auta alebo prenajmu auta
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Jor private car / car rental

PoZadovand dokumentdcia:
Required evidence:

o vlakovy/autobusovy listok, letenka
train/bus/airline ticket

Ubytovanie
Accommodation

Ubytovanie musi byt primerané. Z grantu neméZe byt hradené luxusné ubytovanie. Prikladom
luxusného ubytovania st boutique a 5* hoteli.

Accommodation shall be moderate. No luxury accommodation shall be covered by the Grant.
Examples of luxury accommodations are boutique or 5% hotels.

PoZadovana dokumentacia:
Required evidence:

o detailn4 faktara z hotela
detailed hotel invoice

Grant nemdZe byt’ pouZity na zabezpedenie alebo hradenie nakladov na cestovanie, ubytovanie
alebo inych nikladov stivisiacich s host’ami zdravotnickeho odbornika, alebo inym osobam,
ktoré nemaji bona fide zdujem na ziskani informacii poskytnutych po¢as odborného programu.

The Grant shall not be used to facilitate or pay for travel, accommodation or other expenses for
guests of Healthcare Professionals, or for any other person who does not have a bona fide
professional interest in the information being shared at the professional programme.
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